
Grunder och huvudargument

Sökanden yrkar ogiltigförklaring av kommissionens beslut K
(2008) 3435 slutligt av den 16 juli 2008 i ärende COMP/C2/
38.698 – CISAC, i vilket kommissionen fann att sökanden hade
åsidosatt artikel 81 EG och artikel 53 i EES-avtalet genom att i
sina ömsesidiga representationsavtal eller i praxis ha infört
medlemskapsklausuler (artikel 1) och ensamrättsklausuler
(artikel 2) och genom att ha samordnat den territoriella avgräns-
ningen på ett sådant sätt att en licens för offentligt framförande
av musikaliska verk genom Internet, satellitsändning och kabe-
lsändning endast gäller på varje upphovsrättsorganisations natio-
nella territorium (artikel 3).

Sökanden åberopar till stöd för sin talan

— att det angripna beslutet är behäftat med ett väsentligt
formfel, eftersom meddelandet om invändningar i ett cent-
ralt avseende avviker från det slutliga beslutet, och

— att det angripna beslutet har fattats på grundval av en
felaktig rättstillämpning, eftersom det, för det första, inte är
styrkt att sökandens införande av territoriell avgränsning i
sina ömsesidiga representationsavtal för Internet, satellitsänd-
ning och kabelsändning är resultatet av ett samordnat förfa-
rande med andra upphovsrättsorganisationer inom EES-
området och eftersom, för det andra, den territoriella
avgränsningen inte är konkurrensbegränsande.

Sökanden gör i andra hand gällande att en överträdelse inte har
styrkts i det angripna beslutet såvitt angår licens för vidaresänd-
ning i kabelnät.
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Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska

— ogiltigförklara kommissionens beslut med stöd av artikel
231.1 EG i den del det avser AKM

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Talan riktas mot kommissionens beslut C (2008) 3435 slutligt
av den 16 juli 2008, ärende COMP/C2/38.698 – CISAC i vilket
kommissionen fastställde att ett samordnat förfarande som
innebär att upphovsrättsorganisationer som ingår i Confédéra-
tion Internationale des Sociétés d'Auteurs et Compositeurs
(nedan kallad CISAC) ömsesidigt beviljar varandra upphovsrätt
till musikaliska verk är oförenligt med artikel 81 EG och
artikel 53 EEE.

Sökanden yrkar att beslutet ska ogiltigförklaras i den del
kommissionen fastställer att AKM åsidosatt artikel 81 EG och
artikel 53 EEE genom att i sina avtal om ömsesidighet tillämpa
de begränsningar för medlemskap som föreskrivs i artikel 11.2 i
CISACs standardavtal eller genom att de facto tillämpa sådana
restriktioner samt genom att samordna licensernas geografiska
begränsningar. Vidare yrkar AKM att beslutet ska ogiltigförklaras
i den del där kommissionen förpliktar AKM att upphöra med
dessa åsidosättanden.

Sökanden åberopar följande grunder till stöd för sin talan:

Sökanden gör för det första gällande att kommissionen har fast-
ställt de faktiska omständigheterna på ett felaktigt sätt vad gäller
AKMs tillämpning av begränsningar för medlemskap. Kommis-
sionen har inte styrkt att AKM verkligen tillämpar en sådan
restriktion. Kommissionen har inte heller beaktat de bevis som
visar att AKM hade en ”öppen medlemspolitik”. Vidare har
kommissionen ignorerat att det i AKMs avtal om ömsesidighet,
åtminstone underförstått, gjorts undantag från de medlemsklau-
suler som gällde tidigare och att dessa inte längre ingår i de avtal
om ömsesidighet som AKM sluter.

I artikel 3 i beslutet kritiserar kommissionen AKM för att ha
”åsidosatt artikel 81 EG och artikel 53 EEE genom att samordna
de geografiska restriktioner varigenom en licens tillämpnings-
område begränsas till varje upphovsrättsorganisations nationella
territorium”, vilket står i strid med beslutets motivering. Besluts-
textens ordalydelse innehåller inte någon begränsning till var
och en av de olika spridningsformerna (sattelit, Internet och
kabel) såsom kommissionen gjort i motiveringen.

De geografiska begränsningar som finns i AKMs avtal om ömse-
sidighet är inte heller resultatet av något samordnat förfarande.
För att styrka att det föreligger ett avsiktligt samordnat förfa-
rande grundade sig kommissionen enbart på det faktum att de
avtal om ömsesidighet som europeiska upphovsrättsorganisa-
tioner tillämpar innehåller ett i stort sett enhetligt system.
Denna parallellism förklaras i stället helt enkelt av den traditio-
nella marknadsstrukturen och av de juridiska ramvillkor som är
tillämpliga på upphovsrättsorganisationernas verksamhet.

Vidare innebär kommissionens beslut ett åsidosättande av preci-
sionsprincipen, eftersom det inte klart framgår av artikel 4.2 i
beslutet vad som avses med kravet att vissa avtalsbestämmelser
ska ”kontrolleras”.
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